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· Угъридиз вири угърияр хьиз жеда 
To a thief everyone seems like a thief.

· Тур види, гардан зиди 
The sword is yours, but the neck mine.
· Вун сикl ятlа, зун сикlрен тум я 
If you're a fox, I am the fox's tail (i.e. no matter what you do I can still outsmart you).
· Ахмакьдиз гьар са югъ сувар я 
To a fool every day is a holiday.
· Гзаф кьин кьадайда гзаф табни ийида 
Who vows a lot, lies a lot, too.
· Лезги намусди рекьида, цlегь – чумахди 
A Lezgi can be killed by his honor; a goat - by a staff.
· Иеси галай кицlи хъсан кьада
A dog bites well, if its owner is near.
· Кицlиз япар атlайдахъай кичlе жеда
A dog fears the one who has cut its ears.
· Кьегьалар халкьдин лувар я
The braves are the wings of a nation.
· Кали яд хъвада - нек жеда; гъуьлягъи яд хъвада - зегьер жеда
If a cow drinks water - it turns into milk; if an asp drinks water - it turns into venom.
· Хъсан дуст пис юкъуз герек къведа
A good friend will come in handy on a bad day.
· Къариблухда авайдаз ватан ширин жеда
Homeland becomes sweeter when you are abroad.
· Къаргъадизни вичин балаяр гуьрчег аквада
Even to a crow her own children seem pretty.
· Чарадан балкlандилай жуван лам хъсан я
A donkey of your own is better than an other's horse.
· Душмандин иви вичин гьаятда экъична кlан я 
Enemy's blood needs to be spilt in his own yard.
· Вацl гьикьван яргъи хьайитани, а къил гуьл я 
No matter how long a river might be, there is always a sea at its end.
· Гьина гьахъ аватlа, гьана бахтни ава 
The happiness is where the justice is.
· Кlел тавурдан акьул цун тавур ник я 
An uneducated mind is an uncultivated field.
· Гьи тlуб атlайтlани - тlал сад я 
No matter which finger is cut - the pain is the same.
· Акьул маса къачуз жедай затl туш 
Buying mind for money is not possible.
· Балкlан кьейила пурар амукьда, итим кьейила - тlвар 
When a horse dies, its saddle remains; when a man dies - his name.
· Ахпани кьий, пакани, кар гъиле-гъилди хъана кlан я
Let "later" and "tomorrow" die, job needs to be done at once.
· Гъуьлягъди ягъайдаз епиникай кичlе жеда 
Bitten by a snake, fears even the rope.
· Ахмакь алачир мехъер жедач 
There's no wedding without an idiot attending.
· Руфуниз такlанди тек са чукlул я
Stomach doesn't like only a knife.
· Сивяй акъудай гаф жакьвана акъуд 
Chew a word first, before it leaves your mouth.
· Кицlи кицlин як недач
Dog doesn't eat dog meat.
· Гьар са гафунихъ вичин чка ава
Each word has its place.
· Вацlув агакь тавунамаз, шалвар хутlунмир
Don't take your pants off until you've reached the river.
· Агъдин са кьил лацу, са кьил чlулав жедач
There's no linen with one end black and the other white.
· Зулумдалди абад хьайи кlвал агьдалди барбатl жеда
A house made rich by oppression will be ruined by cries.
· Ажуз ламрал кьвед акьахда
Weak donkey bears the burden of two.
· Гъиляй акъатайди элкъвен хъийидач
What you let out of your hand will not come back
· Гатфарал акьалтай цlегь рекьидач
A goat which survived until spring will not die.
· Балкlандиз дуст хьиз килиг, адал душман хьиз акьах
Look at horse like a friend, mount it like an enemy.
· Багьа хъицlикьдикай бармак цваналди акьуллу жедач
Having a cap made of expensive fur won't make you smart.
· Акьулсуз дустунилай акьуллу душман хъсан я
Wise enemy is better than a mindless friend.
· Атlласни хун са къиметда жедач
Velvet and linen don't cost the same.
· Гишин вечрез ахварай цуькl аквада
Hungry hen sees millet in its dreams.
· Ахмакь ахмакьдал дуьшуьш жеда
An idiot will meet an idiot.
· Чlехидаз яб тагайди чlехи баладик акатда
One who doesn't obey his elders (lit. great ones) will fall in great trouble.
· Чарадан балкlандал алайди кьарада жеда
It's easy to fall from an other's horse.
· Агакьай бегьер гарув вугумир
Don't leave grown crops to the wind
· Тум зулуз цада, бегьер гатуз вахчуда
They plant seeds in autumn and collect crops in summer.
· Чlехиди авачир кlвале берекат жедач
A house with no elder will not be blessed.
· Кlеве гьатайла, ваказ 'буба' лугьуда
If you fall in trouble, you'll call 'father' even a swine.
· Бурж къачун регьят я, вахкун четин я
Borrowing is easy, giving back is difficult.
· Буьркьуьда буьркьуьдаз рехъ къалурда
A blind shows the road to a blind.
· Вак акваз гел чlугвазва
Sees a pig, but searches for its trace. (of someone ignoring obvious evidence)
· Валарай экъечlна, рекьел алайдан кьил хун
Hitting a mere passerby in the head after having jumped out of the bushes.
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